NGAN HANG TMCP PONG NAM A CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

SOUTHEAST ASIA COMMERCIAL DPéc lip - Tw do — Hanh Phiic
JOINT STOCK BANK THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
(SeABank) Independence - Freedom - Happiness
S6:434 9 /2025/CV-SeABank Ha Noi, ngay 20 thang 11 nam 2025
No: 43 49/2025/CV-SeABank Hanoi, 20 November 2025

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: Uy ban Chirng khoan Nha nwéce (State Securities Commission of Vietnam)
To: S giao dich Chirng khodn Vigt Nam (Vietnam Stock Exchange)
Sé giao dich Chitng khodn TP. Hd Chi Minh (Ho Chi Minh Stock Exchange)

1. Tén td chic/Name of organization: NGAN HANG TMCP DONG NAM A/Southeast Asia
Commercial Joint Stock Bank (SeABank)

M3 cb phiéu/Stock code: SSB
Dia chi/dddress: 198 Trin Quang Khai, Phuong Hoan Kiém, TP. Ha Noi/ 198 Tran Quang Khai
Street, Hoan Kiem Ward, Hanoi City.

Dién thoai/Tel: 024.39448688

Email: contact@seabank.com.vn

. Noi dung thdng tin cong bb/Contents of information disclosure: Ngan hang TMCP Pong Nam A
(’SeABank™) cong b thong tin vé Nghi quyét cia HDQT vv théng qua Hb so chio ban Tréi phiéu
SeABank phat hanh ra thi truong qubc té nam 2025 va mot sb6 ndi dung c6 lién quan khac/ Southeast
Asia Commercial Joint Stock Bank (“SeABank”) announces information regarding Resolution of
Board of Directors on approval for the Offering Document of the SeABank Bonds issued fo the
international market in 2025 and other related contents.

. Noi dung trén da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia SeABank vao ngay 20/11/2025 tai
dudmg dan/ The above-mentioned content was published on SeABank’s official website on
20/11/2025 at the following link: www.seabank.com.vn.

Chuing t6i xin cam két c4c thong tin cong bb trén ddy 1a ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap luit vé ndi dung cé4c thong tin dd cong bb/We hereby certify that the information provided
is true and correct and we take the full responsibility o the law.

Tran trong/Best regards.

VNGAN HANG TMCP PONG NAM A
ISOUTHEAST ASIA COMMERCIAL JOINT STOCK

BANK
Ligitally signed by NGAN
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NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
PONG NAM A Dic lap - Ty do - Hanh phie
SOUTHEAST ASIA COMMERCIAL SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK BANK Independence - Freedom - Happiness
("SeABank")

Ha Noi, ngay A7 théng A{ nam 2025
$/No.: 4344 12025/NQ-HPQT Hanoi, Npyem ey 49,2025

_ NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI CUA
NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN DPONG NAM A
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF
SOUTHEAST ASIA COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

(V.v. théng qua Hb so chao ban Trai phifu SeABank phét hanh ra thi trudmg qubc té nim 2025 va
mdt 86 ndi dung cd lién quan khic)
(Re. Approval for the Offering Document of the SeABank Bonds issued to the international market in
2025 and other related contents)

("Nghj Quyét" / "Resolution")

CAN CUT' THEQ/PURSUANT TO:

- Luit Cic Td Chirc Tin Dung sb 32/2024/QH15 duge Qudc Hoi Viét Nam thong qua ngdy 18
thang 1 nim 2024, nhu duge sira ddi tai timg thoi diém;
Law on Credit Institutions No. 32/2024/0H15 adopted by the National Assembly aof the
Socialist Republic of Vietmam on 18 January 2024, as amended from time to time;

- Ludt Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 dwge Qubc HOI Viét Nam théng qua
vao ngay 17 thing 6 nim 2020, nhu dwoc sira doi tai timg théri diém;
Law on Enterprises No. 59/2020/0H14 adopted by the National Assembly of Vietnam on 17
June 2020, as amended from fime to time;

- Luét Chimg Khoén s6 54/2019/QH14 duge Qubc Hoi Viét Nam thong gua vao ngay 26 thang
11 nim 2019, nhur dwoc sira ddi tai timg thai didm;
Law on Securities No. 54/2019/0H14 adopted by the National Assembly of Vietham on 26
November 2019, as amended from time to time;

- Nghi dinh sd 153/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh Phii quy dinh v& chao bén, giao
dich trdi phiéu doanh nghiép riéng 1é tai thi trudmg trong murde va chio bén tréi phiéu doanh
nghiép ra thj trwomg quéc t&, va cde viin bin stra ddi, bd sung, huéng din thi hanh (néu cd);
Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government on privaie
placements and transactions of corporate bonds in the domestic market and issuance of
corporate bonds in the international market, and its amendments, supplements, and
implementation guidelines (if arny);

Gifiy Phép Thanh Lép va Hoat Pong sb 0051/NH-GP do Théng Péc Ngin Hang Nha Nudc
Viét Nam cép ngay 25 théng 3 nim 1994 cho SeABank, nhwr duge sira dbi tai timg thoi diédm;
1
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License for Establishment and Operation No. 0051/NH-GF issued by the Governor of the State
Bank of Vietham on 25 March 1994 to SeABank, as amended from time to time;

Diéu 18 ngay 5 thing 6 nim 2025 clia SeABank;
The Charter dated 5 June 20235 of SeABank;

Nghj quyét Hoi ddng Quan trj sb 1298/2025/NQ-HPQT ngdy 07 thang 11 nam 2025 phé duyét
phuong én phét hinh trai phiéu riéng 1¢ ra thi trrémg qubc té nim 2025 va phuong 4n str dung
v6n thu dugce tir dot chao bén tréi phléu riéng 1€ ra thi truémg quéc té nam 2025;

Resolution of the Board of Directors No. 1298/2025/NO-HDQT dated November 7, 2025 on
approval of the plan for the 2025 private placement of bonds in the international market, and
the plan on use of proceeds of the bonds from the 2025 private placement in the international
market;

Nghi quyét s6 1340/2025/NQ-HPQT ngay 19/11/2025 ctia Hai déng Quin tri SeABank viv
thong qua mét sé ndi dung bd sung ctia Phuong dn Phat hanh Trii Phigu riéng 1¢ ra thi tredmg
quéc té nam 2025;

Pursuant to Resolution No. 1340/2025/NO-HDQT dated November 19, 2025 of the Board of
Directors of SeABank re. approval of certain supplementary items of the Plan for the 2025
private placement of Bonds in the international market;

Quyét dinh s6 1341/2025/QD-CTHBDQT ngay 19/11/2025 ctia Chii tich Hai déng quén trj vé
viéc trién khai chdo ban v céc didu khoan didu kién Trai phiu SeABank phét hanh ra thi
trdmg qudc té nim 2025,

Decision of the Chairman of the Board of Directors No. 1341 dated 19/11/2025 on
implementation of the offering and terms and conditions of Bonds issued by SedBank in the
international market in 20235,

Cén cir Cong vin s6 10115/NHNN-QLNH ngay lEa’l IFZDES cua Ngén hang Nha mréc Vigt
Nam v/v xac nhéin gla tri phéat hanh trai phléu quéc té ndm trong han mirc vay throng mai
],’],LTCFG Tlg{,'l E.'l C-U,El qllDG glEi

Pursuant to Official Letter No. 10115/NHNN-QLNH dated November 18, 2025 of the State
Bank of Vietnam re. confirming that the value of bonds issued in the international market
is within the foreign commercial loan limit of the country;

Bién béan kiém phiéu ldy ¥ kién HDQT biing viin ban dé ngay ifl!ﬂ thang A { nim 2025 cia
HPQT,

The minutes of vote count to obtain written opinions of the Board dated November A9 3
2025 of the Board,

QUYET NGHI/RESOLVES:
Piéu 1. Théng qua bo hd so chao bén Tréi phidu SeABank phat hinh ra thi truémg quc té nam
2025 (“Trai Phiéu”) v6i danh muc hd so theo Phy lye 01 dinh kém Nghi quyét nay
(“Hb So Chao Ban™)
Article 1. To approve the offering documents of SedBank Bonds issued to the international

market in 2025 ("Bonds") with the list of documents as atiached in Appendix 1 hereto
("Offering Documents")
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Diéu 2.

Article 2.

Giao va lty quyén cho Ong L& Vin Tin, Chi tich HPQT kiém ngudi dai dién theo phép
luit clia SeABank vi/hodc 6ng Nguyén Tudn Anh — Phé Téng Gidm dbc va/hodc ng
Vo Long Nhi (Andrew Vo) — Gidm dbc D6i ngoai va Phét trién Dy én, dai dién
SeABank:

To authorise and delegate My, Le Van Tan, the Chairman of the Board cum the legal
representative of the SeABank and/or Mr. Nguyen Tuan Anh — Deputy General
Director of SeABank and or Mr. Vo Long Nhi (Andrew Vo) — Direcfor of External
Relations and Project Development, on behalf of the SeABank, to:

(a)

(®)

(©)

(d)

(€)

Ky, ban hanh vi ndp Hé so chio ban cho Uy ban Chimg khodn Nha nudc
(“UBCKNN");

Sign, issue and submit the Offering Documenis to the Stale Securities
Commission (“55C"); :

Quyét dinh cdc hd so, tai liéu ndp cho UBCKNN lién quan dén Hb So Chéo Ban;
Decide on the documents and files to be submitted to the SSC in relation to the
Offering Documents;

Lam viéc v gidi trinh theo yéu cAu ctia UBCKNN lién quan dén Hé So Chao Ban;
Work with and provide explanations o the SSC as required in relation to the
Offering Documents;

Stra dbi, didu chinh va ndp bd sung cée tai lidu trong Hé So Chio Bén;
Amend, adjust and submit additional documents in the Offering Documents;

Thye hign cdc cong viée khac co lién quan theo cac Nghi quyét da duge
HDQT SeABank théng qua vi/hodc quy dinh cia phap luét, yéu céu ctia Co
quan cé th&m quyén dé nhén dugc chip thuin chio bén Tréi Phiéu cta
UBCKNN va céc co quan c6 thdm quyén khéc;

Carry out other relevant tasks in accordance with the Resolutions adopted
by the Board of Directors of SeABank and/or applicable laws and the
requirements of competent authorities, for the purpose of obtaining the
approvals for the Bond offering from the State Securities Commission of
Vietnam and other competent authorities;

Ong L& Vin Tén, 6ng Nguyén Tudn Anh, éng Vo Long Nhi (Andrew Vo) duoc uy
quyén lai cho bt ky ngudi ndo khic thye hién bit kj quyén han va trach nhiém
duge giao néu trén.

Mr. Le Van Tan, Mr. Neuyen Tuan Anh or Mr. Vo Long Nhi (Andrew Vo) is hereby
authorized to sub-delegate to any person any of the foregoing powers and duties.
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SeABank

Biéu 3. Nghi Quyét nay dwoc lép bing song ngir tiéng Anh va tiéng Viét véi hiéu lre nhir nhau,
Trong trudmg hop 6 su khac biét gitra hai ngén ngft, ban tiéng Viét s& duge wu tién 4p
dung. Nghi Quyét nay c6 hiéu hec ké tir ngay kv,

Article 3. This Resolution is made in bilingual in English and Vietnamese with equal validity. In
case of discrepancy between the two languages, the Vietnamese version shall prevail,
This Resolution takes effect as from the date stated of signing.
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Chiic danh/Title: Chil tich/Chairman
Ho tén/Name.: Lé Vin Thn
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PHU LUC 1/ APPENDIX 1
DANH MUC HO SO CHAO BAN TRAI PHIEU SEABANK PHAT HANH RA THI TRUGNG
QUOC TE NAM 2025
LIST OF DOCUMENTS FOR SEABANK'S BONDS OFFERING TO THE INTERNATIONAL
MARKET IN 2025
1. Gidy ding ky chao ban Tréi phiéu ra thi trwdmg quéc t&;
Registration for offering Bonds to the infernational market;

2. Nghi quyét Hoi dbng Quan trj s6 1298/2025/NQ-HDQT ngﬁ}r 07 thang 11 ndm 2025 phé duyét
phirong 4n phat hanh trai phiéu néng 1é ra thi trrdmg quéc té nam 2025 vi phuong én sir dung vén
thu duge tir dot chao ban trai phiéu riéng 1 ra thi trudmg qudc té nim 2025;

Resolution of the Board of Directors No. 1298/2025/NO-HDQT dated November 7, 2023 on
approval of the plan for the 2025 private placement of bonds in the international market, and the
plan on use of proceeds of the bonds from the 2025 private placement in the international market;

3. Gifly xéc nhén tii khodn von phdt hanh chimg khodn bing ngoai té sb 1343/2025/CV-SeABank
ngay 19/11/2025 clia SeABank;

Certificate of capital account for issuance of securities in foreign currency No 1343/2025/CV-
SedBank dated November 19, 2025 of SeABank;

4. Cong van sd 10115/NHNN-QLNH ngay 18/11/2025 ciia Ngén hang Nha nuée Vigt Nam v/v
xdc nhin gid tri phat hanh trai phiéu quéc t& ndm trong han mirc vay thuong mai nuéc ngoai
ciia quoc gia;

Official Letter No. 10115/NHNN-QLNH dated November 18, 2025 of the State Bank of
Vietnam re. confirming that the value of bonds issued in the international market is within the

foreign commercial loan limit of the country;

5. Vin bin cam két ciia SeABank s6 1344/2025/CV-SeABank ngay 19 thing 11 nam 2025 vé vige \ﬁ
dép tmg cde didu kién chao bén Trdi Phidu ra thi trudng qube té;

SeABank’s commitment document No. 1344 /2025/CV-SeABank dated 19 November, 2025 on
meeting the conditions for offering bonds fo the international markel;

6. Nghi quyét s0 1340/2025/NQ-HDQT ngay 19/11/2025 etia Héi dﬁng Quin tri SeABank v/v thﬁng
qua mét sé ndi dung bd sung cha Phuong an Phat hanh Trai Phiéu riéng 1¢ ra thi tnromg quéc t&
nam 2025;

Pursuant to Resolution No. 1340/2025/NO-HDQT dated November 19, 2025 of the Board of
Directors of SeABank re. approval of certain supplementary items of the Plan for the 2025 private
placement of Bonds in the international market,

7. Qu}*ét dinh b 1341/202 SIQB-CTI-[BQT ngay 19/11/2025 ctia Chi tich Hoéi dong quin tri vé viée
trién khai chio ban vi céc didu khoan didu kién Trai phifu SeABank phét hanh ra thi trutng quéc
té nim 2025;

Decision of the Chairman of the Board of Directors No. 1341 dated November 19, 2025 on
implementation of the offering and terms and conditions of Bonds issued by SeABank in the
international market in 2025;

8. Y kién phép ly cia cdng ty tu vén lujt quéic té v& viéc SeABank khang phai diing ky véi co quan
6 thAm quyén nude sir tai khi phat hanh tréi phiéu.

Legal opinion of an international law consulting firm on the fact that SeABank does not have to
register with the competent authority of the host country when issuing bonds.
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NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET
PONG NAM A NAM
SOUTHEAST ASIA COMMERCIAL Pic lip - T do - Hanh phie
JOINT STOCK BANK SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
("SeABank") Independence - Freedom - Happiness
$é/No.: -1 340/2025/NQ-HPQT Ha Noi, ngay A § thing A4 nim 2025

Hanoi, Npyem be r Jﬁj 2025

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI CUA
NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN PONG NAM A
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF
SOUTHEAST ASIA COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

(V.v. Thong qua mét s& ndi dung bd sung ciia Phwong an Phat hanh Trai Phiéu riéng 1é ra thi
trubmg québe té nim 2025)

(Re. Approval of certain supplementary items of the Plan for the 2025 private placement of Bonds
in the international market)

("Nghi Quyét" / "Resolution")

CAN CU THEOQ/PURSUANT TO:

£ Luit Céc Té Chire Tin Dung sb 32/2024/QH15 dugc Qubc Hoi Viét Nam théng qua ngay
18 théng 1 néim 2024, nhwr duoe sira déi tai timg thoi diém;
Law on Credit Institutions No. 32/2024/0QH135 adopted by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 18 January 2024, as amended from time lo lime;

- Luit Doanh Nghiép sb6 59/2020/QH14 duge Qubc Héi Viét Nam théng qua
vao ngay 17 thang 6 nam 2020, nhu duge stra d6i tai timg thoi diém;
Law on Enterprises No. 59/2020/0H14 adopted by the National Assembly of Vietnam on 17
Jume 2020, as amended from time to time;

- Luét Ching Khodn sé 54/2019/QH14 duoc Qubc Hoi Viét Nam théng qua vao ngay 26
thang 11 nam 2019, nhu dugc sira déi tai g thei diém;
Lerw on Securities No. 54/2019/0H14 adopted by the National Assembly of Vietnam on 26
November 2019, as amended from time to time;

- Nghi dinh sé 153/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh Phii quy dinh vé chao bén, giao
dich trai phiéu doanh nghiép riéng 1& tai thi trirdng trong nude va chio bén tréi phiéu doanh
nghiép ra thi trudng qubc t&, va cdc vin ban sira ddi, bd sung, hudng din thi hanh (néu cb);
Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government on private

placements and transactions of corporate bonds in the domestic market and issuance of
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corporate bonds in the international market, and its amendments, supplements, and
implementation guidelines (if any);

Gidy Phép Thanh Lap va Hoat Dong sb 0051/NH-GP do Théng Dbc Ngan Hang Nha Nudc
Viét Nam cdp ngay 25 théang 3 nim 1994 cho SeABank, nhur dugc sira ddi tai timg thii diém;

License for Establishment and Operation No. 0051/NH-GP issued by the Governor of the
State Bank of Vietnam on 25 March 1994 to SeABank, as amended from time to time;

Diéu 1& thang 6 nim 2025 cia SeABank;
The Charter dated 5 June 2025 of SeABank;

Nghi quyét Hoi déng Quan tri sb 1298/2025/NQ-HDQT ngay 07 thang 11 nim 2025 phé
duyét phwong 4n phét hanh tréi phidu riéng 1& ra thi truémg quéc té ndm 2025 va phuong 4n
sir dung vén thu duge tir dot chio ban trai phiéu riéng 1& ra thi trueémg quéc té nim 2025;
Resolution of the Board of Directors No. 1298/2025/NQ-HDQOT dated November 7, 2025 on
approval of the plan for the 2025 private placement of bonds in the international market,
and the plan on use of proceeds of the bonds from the 2025 private placement in the
international market;

Can cir Coéng vin s6 101 15/NHNN-QLNH ngay 18/11/2025 ctha Ngdn hang Nha nude Vigt
Nam v/v x4c nhén gi4 tri phat hanh trai phiéu quéc té& nim trong han mirc vay thuong mai
mrée ngodi ena qude gia; va

Pursuant to Official Letter No. 10115/NHNN-QLNH dated November 18, 2025 of the State
Bank of Vietnam re. confirming that the value of bonds issued in the international market is
within the foreign commercial loan limit of the country, and

Bién ban kiém phiéu ldy y kién HDQT bing vin ban dé ngay 44 thing {1 nim 2025
cia HBQT,

The minutes of vote count to obtain written opinions of the Board dated
f‘inan‘lf?'} he Jf(‘:fj 2025 Gf!he Board,

QUYET NGHI/RESOLVES:

Pidu 1. Théng qua viéc bd sung Lii suft danh nghia cia Trai Phiéu vao Muc 3.6, Phén 11 —

Article

Pitu 2.

Phuong an phét hanh Trai Phiéu riéng 1é ra thi trdmg qubc t& nam 2025 da duoc
HDQT théng qua tai Nghi quyét Hoi déng Quan tri sb 1298/2025/NQ-HDQT ngay
07 thang 11 ndm 2025. Cu thé nhwr sau:
“Lii suét danh nghia ciia Trai phjéu bing Term SOFR 6 théng + bién d6 2,2%/mam”.
? To approve the supplementation of the Bonds’ nominal coupon rate under Section
3.6, Part IIl of the Plan for the 2025 private placement of Bonds in the international
market, as approved by the Board of Directors pursuant to Resolution No.
1298/2025/NO-HPQOT dated November 7, 2025, the Board of Directors as follows:
“The nominal coupon rate of the Bonds shall be determined as Term SOFR for 6
months plus a spread of 2,2% per annum "

Théng qua Phuong an tra ng von thu duoc tir dot phat hanh tréai phiéu riéng 1& ra thi
trromg quoc té ndm 2025, chi tiét theo Phu luc 01 dinh kém Nghi quyét nay.
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Article 2.

Piéu 3.

Article 3.

To approve the Plan for Repayment of proceeds of the Bonds from the 2025 private
placement in the international market, as attached in Appendix 01 hereto.

Giao cho Ong L& Vin Tén - Chi tich HPQT kiém Nguti dai dién theo phap luft cia
SeABank vihodc éng Nguyén Tudn Anh — Phé Tong Giam dbc va/hodic éng Vo
Long Nhi (Andrew Vo) — Gidm déc P6i ngoai vi Phat trién Dy 4n, dai dién
SeABank:

To delegate Mr. Le Van Tan, the Chairman of the Board cum the Legal
representative of the SeABank and/or Mr. Nguyen Tuan Anh — Deputy General
Director of SeABank and or Mr. Vo Long Nhi (Andrew Vo) — Director of External
Relations and Project Development, on behalf of the SeABank, to:

(2)  Quyét dinh thoi diém chio bén va trién khai chao ban Tréi phitu SeABank
phét hinh ra thi tredmg quéc t& nim 2025 theo cac Nghi quyét d& dwoc Hai
ddng Quan tri SeABank théng qua;

Decide on the timing of the offering and approval the implemention of the
offering of Bonds issued by SeABank in the international market in 2025
(“Bonds") in accordance with the resolutions resolved by the Board of

Directors of SedBank,

(b)  Quyét dinh théng qua Céc diéu khoan va diéu kién cta Trai phidu;
Decide on the approval of the terms and conditions of the Bonds,

(c) Thyre hién céc cong viéc khéc c¢o lién quan theo cdc Nghi quyét di duoc

HPQT SeABank théng qua vi/hodc quy dinh cha phap lut, yéu céu ctia Co
quan c6 thim quyén dé nhin dugc chép thufin chao ban Tréi Phiéu cia
UBCKNN va céc co quan cb thim quyén khée;
Carry out other relevant tasks in accordance with the Resolutions adopted
by the Board of Directors of SeABank and/or applicable laws and the
requirements of competent authorities, for the purpose of obtaining the
approvals for the Bond offering from the State Securities Commission of
Vietnam and other compelent authorities;

Ong Lé Van Tan, 6ng Nguyén Tudn Anh, éng Vo Long Nhi (Andrew Vo) duge iy
quyén lai cho bt kj ngudri nao khac thire hién bét ky quyén han va trich nhiém duge
giao néu trén.

Mr. Le Van Tan, Mr. Neuyen Tuan Anh or My, Vo Long Nhi (Andrew Vo) is hereby
authorized to sub-delegate to any person any of the foregoing powers and duties.

Nghi Quyét nay duee ldp bang song ngit tiéng Anh va tiéng Viét voi hiéu lue nhu
nhau. Truémg hop ¢6 sur khdc biét gitta hai ngdn ngtt, ban tiéng Viét 8 durge uu tién
ap dung. Nghi Quyét nay cé higu luc ké tir ngay ky.

Yn..



SeABank '

Article 4. This Resoluiion is made in bilingual in English and Vietnamese with equal validity.
In case of discrepancy between the two languages, the Vietnamese version shall
prevail. This Resolution lakes effect as from the date siated of signing.

Thay mit Héi Péng Quén Tri /On behalf of the Board of Directors

Sehued@ah/Title: Chi tich/Chairman
Ho tén/Name: Lé Vin Tén
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PHU LUC 1/APPENDIX 1
PHUONG AN TRA NO VON THU BUQC TU POT PHAT HANH TRAI PHIEU RIENG
LE RA THI TRUONG QUOC TE NAM 2025
PLAN FOR REPAYMENT OF PROCEEDS OF THE BONDS FROM THE 2025 PRIVATE
PLACEMENT IN THE INTERNATIONAL MARKET
(Ban hanh kém theo Nghi quyét s6 1340/2025/NQ-HPQT ngayA/11/2025 ctia Hpi dong Qudn tri
SeABank)
(Attached to Resolution NoA40/2025/NQ-HDQT dated November A9.,2025 of the Board of
Directors of SedBank)

1. Nguﬁn tra ng:
Source of repayment:

. Nguﬁn tién thanh ton 14i va gbc Tr4i Phiéu: Té Chire Phat Hanh du kién sir dung ngudn
tién thu dugc tir cdc khoan khich hing thanh toan 1ai, goc cua cdc khodn giai ngan/cho
vay bang ngudn von thu duge tir phat hanh Trai Phiéu dé thanh toan 1ai, goc Tréai Phiéu

cho ngudi so hiru Trai Phiéu.

Source of funds for payment of interest and principal of the Bonds: The Issuer plans to
use revenue from the customers' payment of interest and principal of
disbursements/loans extended by the Bonds proceeds for payment of interest and
principal of the Bonds to the Bondholders. '

Theo dur kién cua Té Chire Phat Hanh, ngudn tién thu dugc tir cac khoan khach hang
thanh todn l&i, gﬁc cuia cdc khodn gidi ngin/cho vay dy kién thu duge tir ngudn vﬁn phit
hanh Tréai Phiéu s& dém bao thanh todn déy du, ding han tidn 1ai, gbc Trai Phiéu cho
ngudi sé hitu Tréi Phiéu trong subt k¥ han Trai Phiu, cu thé nhu sau:
According to the Issuer's plan, the proceeds from customers paying interest and
principal of disbursements/loans expected to be obtained from the Bonds issuance
proceeds will ensure full and timely payment of interest and principal of the Bonds to
the Bondholders throughout the Bonds term, specifically as follows:
Bon vi: nghin USD
Unit: thousand USD

Lii suit
dau ra
binh Lai phii Géc + lai
Ky thu quin | Dwng binh phai thu
ng® | (%/mim)| quan® | thud¥ Gbc thu dr kién D‘g.ﬂq
@) kién trong ky LT cuoi ky
Debt Average Expected D Principal + Endin
collection.| Average | oulstanding | . 'f re.:r i [ expected halin cge
period @ | output | balance® | "¢ principa interest
. ) receivable :
interest receivable
rate (%
pa.)® 5
7)=(3)-
M | @ 6 @ ® || 75
1 10,0% 110.000,00 | 5.591,67 0,00 5.591,67 | 110.000,00
10.0% | 1]0,000.00 | 5591.67 | 0.00 53591.67 | 110,000.00
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Lii suat
ﬂ A
au ra
binh Lai phai Gbe + Iai
Ky t,:lll:,u nquﬁn Dhuy ]:E;;]h thu dy .| Goe thu phiat tim  Dw ny
ny (%/ndm) | qufn kin frong e dw kién cubi ky
Debt @ Average | o .1 Di, Principal + | o .
collection | Average | outstanding :'nferes y rincival expected balan j';
period ™ | output | balance @ : Prcy interest
: receivable 5
interest receivable
rate (%
pa) @ _
» 10,0% | 130.000,00 | 6.608,33 0,00 6.608,33 | 130.000,00
10.0% | 130,000.00 | 660833 0.00 6,608.33 | 130,000.00
3 10,0% 150.000,00 | 7.625,00 0,00 7.625,00 150.000,00
10.0% 150,000.00 | 7.625.00 0.00 £625.00 130,000.00
4 10,0% 150.000,00 | 7.625,00 | 21.428,57 29.053,57 | 128.571,43
10.0% 15000000 | 7.625.00 | 2142857 | 29.033.57 | 128,571 43
5 10,0% 128.571,43 | 6.535,71 21.428,57 27.964,28 | 107.142,86
10.0% 128,571 43 | 6,535.71 | 2142857 | 27,964.28 | 107, 142.856
6 10,0% 107.142,86 | 5.446,43 | 21.428,57 | 26.875,00 | 85.714,29
100% | 107,142.86 | 5,446.43 | 2142857 | 26,875.00 | 85,714.29
. 10,0% | 85.714,29 | 4.357,14 | 21.428,57 | 25.785,71 | 64.285.72
10.0% 85,714,29 4,357.14 | 21,42857 | 25,785, 71 | 6428572
g 10,0% 64.285,72 3.267,86 | 21.428,57 | 24.696,43 | 42.857,15
10.0% 64,285.72 3,267.86 | 21,428.57 | 24,696.43 | 42,857.15
9 10,0% 42.857,15 | 2.178,57 | 21.428,57 | 23.607,14 | 21.428,58
10.0% 4285715 | 217857 | 2142857 | 23,607 14 | 21,425 58
i 10,0% | 21.428,58 | 1.089,29 | 21.428,58 | 22.517,87 0,00
10.0% 2142858 | 1,089.29 | 21,428.58 | 22517.87 0.00
Tén 50.325,00 | 150.000,00 | 200.325,00
8 50,325.00 | 150,000.00 | 200,325.00

(1) Bdo céo theo ky tron 06 (Séu) théng ké tir ngay phét hanh Tréi Phiéu.

(1} Report every 06 (Six) months from the date of Bonds issuance.

) L& sudt ddu ra du kién dwoc xéc dinh trén co s& nganh ngh& cho vay, quy dinh va chinh
sdach cho vay cua SeABanlc trong tl‘mg thori ki, theo nguyen thc: Lai sudt ddu ra dir kién = chi
phi huy déng von (bao gmn 15 suat phat hanh Trai Phiéu va chi phi hoat dong khac (hanh

chinh, nhén sy, quén Iy phan b, ..

2,2%. Lai sut ddu ra binh quén du kién dat 10%/nam.
(%} The expected output interest rate is determined based on the lending industry, regulations
and lending policies of SedBank from time to time, according fo the principle: Expected
output interest rate = capital mobilization cost (including Bonds issuance interest rate and

other operating costs (administration, personnel, allocation management,

., chura bao gbm chi phi phéat hanh) + bién d du kién 1,5%-

o excluding

issuance costs) + expected margin of 1.5% - 2.2%). The average expected output interest rate

is 10% p.a.

) Ngudn USD nhan vé duge swap chuyén ddi qua VND va thue hién cho vay bing VND.
) The received USD proceeds shall be swapped and converted to VND and loans shall be

made in FND.
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e Truémg hop nguén tién thu duge tir cdc khoan khéich hang thanh todn 1, ghe cla céc
khoén giai ngén/cho vay dir kién bing ngudn von thu duge tir phat hanh Trai Phiéu chura
du dé thanh to4n 14, gbc Trai Phiéu cho ngudi s& hitu Tréi Phiéu, T6 Chirc Phat Hanh
dur kién s sir dung ngubn vén huy déng khéc, ngudn vén tu tich ldiy, lgi nhuén tir hoat
dong kinh doanh va cdc ngudn thu hop phép khéc v tiém Iyc tai chinh ctia T6 Chirc
Phét Hanh dé thanh toén ddy du 1&i, gbc Trai Phicu hogc mua lai Tréi Phiéu trirde han.
In case the proceeds from customers paying inferest and principal of expected
disbursements/loans using the Bond issuance proceeds are not sufficient to pay interest
and principal of the Bonds to the Bondholders, the Issuer plans to use other mobilized
capital sources, self-accumulated capital sources, profits from business activities and
other legitimate sources of income and the financial potential of the Issuer Jor full
payment of interest and principal of the Bonds or early redemption of the Bonds.

2. Kéhoach tra ng:
Repayment plan:

¢ Theo ké hoach kinh doanh ciia Té Chire Phat Hanh, ngudn tién thu duoc tir hoat dfng
kinh doanh ctia T4 Chitc Ph4t Hanh sau khi trir di cdc chi phi vin bao dam thanh todn
dly du cdc khoan 1i va ng gbe, bao gdm céc khoan ng di phét sinh va Tréi Phicu dang
dr kién chio bén. Bang duéi ddy thé hién ké hoach tra ng du kién cia To Chirc Phét
Hanh cho Dot phat hanh trong trrémg hop khéng phét sinh mua lai Trai Phiéu truée han,
cu thé nhu sau; :
According to the Issuer's business plan, the proceeds from the Issuer's business activities, '
affer deducting expenses, will still be sufficient for full payment of interest and principal,
including debts that have arisen and the Bonds that are expected to be offered. The table; '
below shows the Issuer's expected debt repayment plan for the Issuance in the event thal.
there is no early redemption of the Bonds, specifically as follows:

-
0
-

b

3,

-

M‘\‘-h,___

Pon vi: nghin USD
Unit: thousand USD

Lai suat trai ,
Ky phiéu du Lai phai E’ﬁ 5 .??
thanh kién Dy ney tra dy Géetra |P al]utg Y| Duw ny
toan® | (%/nam)® | Ghuly©® [ kién | trongky | . .“ie L] eubiky
Payment | Expected | Beginning | Expected Due e P Ending
period | bond interest | balance ® | interest | principle expeces balance
“ rate (%o payable HLehest
pat,) payable
0 @ ‘) o 6 |o-we| P
1 5.96086% | 150.000,00 | 4.545,16 4,545,16 | 150.000,00
5.96086% | 150,000.00 | 4,543.16 4,545.16 | 150,000.00
> 5,06086% | 150.000,00 | 4.545,16 454516 | 150.000,00
5.96086% | 150,000.00 | 4,545.16 4,545.16 | 130,000.00
3 5,96086% 150.000,00 | 4.545,16 4.545,16 | 150.000,00
5.96086% | 150,000.00 | 4,543.16 454516 | 150,000.00
4 5,06086% | 150.000,00 | 4.545,16 | 21.428,57 | 25.973,73 |128.571.43
5.96086% | 150,000.00 | 4,545.16 | 21,428.57 | 25973.73 | 12857143
5 5,96086% 128.571,43 | 3.895,85 | 21.428,57 | 25.324,42 | 107.142,86
5.96086% | 128,571.43 | 3,895.85 | 21,428.57 | 2532442 | 107,142.86 |
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Lai suat trai ke
Ky phiéu dy Lai phai il
thanh kién Dy ng tra dy Géetra | PM téra W Dy ng
toin® | (%o/nam)® | dhu ky® kién trong ky e _nf + cudi ky
Payment | Expected | Beginning | Expected Due Prmc.r:,t'.; £ r Ending
period | bond interest | balance ® | interest | principle | “P°" balance
4 rate (% payable Witerest
p.a)® payable
6 5,96086% 107.142,86 | 3.246,54 | 21.428,57 | 24.675,11 £5.714,29
3.96086% 107, 142.86 | 3,246.54 | 21,428.57 | 24,675.11 | 8571429
7 5.96086% 85.714,29 | 2.597,23 | 21.428,57 | 24.025,80 | 64.285,72
5.96086% 85,714.29 | 2597.23 | 21,428.57 | 24,025.80 | 64,285.72
3 5,96086% 64.285,72 | 1.947,92 | 21.428,57 | 23.376,49 | 42.857,15
5. 96086% 64,285.72 | 194792 | 2142857 | 23,376.49 | 4285715
9 5,96086% 42.857,15 | 1.298,62 | 21.428,57 | 22.727,19 | 21.428.58
3. 96086%% 42,857.15 | 1,298.62 | 21,428.57 | 2272719 | 2142838
10 5,96086% 21.428.58 649,31 21.428,58 | 22.077.89 0,00
3. 96086% 21.428.58 649.31 21.428.58 | 22.077.89 0.00
Tong 31.816,11 | 150.000,00 | 181.816,11
Total 31,816.11 | 150,000.00 | 181,816.11

) K thanh todn tron 06 (S4u) théang ké tir ngay phat hanh Trai Phiéu:
™ Payment period is 06 (Six) months from the date of Bonds issuance;

) L suat Trai Phiéu dugc gia dinh giir nguyén trong qué trinh Trai Phiéu liru hanh, tham
chiéu 14i suét Term SOFR 6M tai ngay 12/11/2025:
) It is assumed that the Bonds interest rate remains the same during the Bonds circulation
period, reference is made to the Term SOFR 6M interest rate as of November 12, 2025;

) Ngudn USD nhén vé duge swap chuyén ddi qua VND va thuc hién cho vay bing VND.,
) The received USD proceeds shall be swapped and converted to VND and loans shall be
made in VND,
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S8/No.:4 3.44../2025/QP-CTHPQT Ha Nai, ngay 4. thang 1.1... nam 2025
Hanoi, Naxgmbes A9, ... 2025

QUYET DPINH
DECISION
V/v trién khai chdo bén va céc didu khoan didu kién Tréi phigu SeABank phét hanh ra thi truémg
quéc té nam 2025
(Re. implementation of the offering and terms and conditions of Bonds issued by Sed Bank in the
international market in 2025)

CHU TICH HQI PONG QUAN TRI NGAN HANG TMCP PONG NAM A
CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS OF SOUTHEST ASIA COMMERCIAL
JOINT STOCK BANK

- Can cit Ludt Céc T4 chirc tin dung sb 32/2024/QH15 ngay 18/01/2024; dugc sira dbi, bd
sung boi Ludt sb 43/2024/QH15 ngay 29/6/2024 va cée véan ban huéng dén thi hanh
(néu co);

Pursuant to Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 dated 18 January 2024, as
amended by Law No. 43/2024/0H135 dated 29 June 2024 and documents guiding the

implementation (if any);

- Cén ot Luit Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020, duge sira di, bd sung
béi Luit sb 03/2022/QH15 ngay 11/01/2022 va Luét sb 76/2025/QH15 ngay 17/6/2025
va céc vin ban huéng dan thi hanh (néu cé);

Pursuant to Law on Enterprises No, 59/2020/0H14 dated 17 June 2020, as amended by
Law No. 03/2022/0HI135 dated 11 January 2022 and Law No. 76/2025/0H135 dated 17

June 2025 and documents guiding the implementation (if any);

_ Cin cft Luit Chimg khoén s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019, dugc sira d6i, bd sung
béri Ludt s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024 va cée vin ban huéng din thi hanh;
Pursuant to Law on Securities No, 54/2019/0HI14 dated 26 November 2019, as amended
by Law No. 56/2024/0HIS5 dated 29 November 2024 and documents guiding the

implementation;

- Can ot Nghj dinh s6 153/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh vé chio bén, giao dich
trai phiéu doanh nghiép riéng 1& tai thi trudmg trong nuéc va chao ban trai phiéu doanh
nghiép ra thi truémg quéc té, dugc stra déi, bd sung bai Nghj dinh s6 65/2022/ND-CP
ngay 16/9/2022 va Nghj dinh s6 08/2023/NB-CP ngay 05/3/2023 va céc vin ban hudng
dén thi hanh (néu c6);

- Pursuant to Decree No. 153/2020/ND-CP dated 31 December 2020 on private
placements and transactions of corporate bonds in the domestic market and issuance of
corporate bonds in the international market, and amended by Decree No. 65/2022/ND-
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Pidu 1.

Article 1.

CP dated 16 September 2022 and Decree No, 08/2023/ND-CP dated 5 March 2023 and
documents guiding the implementation (if any);

Cén cir Pidu 1 ciia Ngin hang TMCP DPong Nam A ("SeABank");
Pursuant to the Charter of Southest Asia Commercial Joint Stock Bank ("SeABank”);

Can cit Nghi quyét s6 1298/2025/NQ-HPQT ngay 07/11/2025 cta Hbi ddng Quan tri
SeABank v/v phé duyét phuong 4n phét hanh tréi phiéu riéng 1¢ ra thi trudmg qubc té
néim 2025 va phuong én sir dung von thu duge tir dot chao bén trai phiéu ridng 16 ra thi
trurdmg quéc té nim 2025;

Pursuant to Resolution No. 1298/2025/NQ-HDQT dated November 7, 2025 of the Board
of Directors of SeABank on approval of the plan jor the 2025 private placement of bones
in the international market, and the plan on use of proceeds of the bonds from the 20235
private placement in the infernational market;

Cin cir Nghi quyét sé 1340/2025/NQ-HPQT ngay 19/11/2025 cia Hoi déng Quan tri
SeABank v/v théng qua mét s6 ndi dung bd sung ciia Phuong 4n Phéat hanh Trai Phiéu
riéng 1é ra thj trudmg quéc té nam 2025;

Pursuant fo Resolution No. 1340/2025/NQ-HDQT dated November 19, 2025 of the
Board of Directors of SeABank re. approval of certain supplementary items of the Plan
Jor the 2025 private placement of Bonds in the international market;

Cin cir Céng van s6 10115/NHNN-QLNH ngay 18/11/2025 ctia Ngin hang Nha nudc
Viét Nam v/v x4c nhén gi4 tri phat hanh trai phiéu quéc té nm trong han mic vay thuomg
mai mrde ngodi ciia qubc gia;

Pursuant to Official Letter No. 10115/NHNN-QLNH dated November 18, 2025 of the
State Bank of Vietnam re. confirming that the value of bonds issued in the international
market is within the foreign commercial loan limit of the country;

Cén ctt tinh hinh thye té,
Pursuant to the actual situation,

QUYET DINH:
DECIDES:

Théng qua trién khai chio ban Trai Phiéu SeABank phat hanh ra thi trrome québe té nim
2025 ("Trai Phiéu") thuc hién theo Nghj Quyét s6 1298/2025/NQ-HDQT va Nghi quyét
s6 1340/2025/NQ-HPQT di dwoc Hoi ddng Quan tri SeABank théng qua.

To approve the implementation of offering of Bonds issued by SeABank in the
international  market in 2025 ("Bonds") in accordance with Resolution no.
129872025/NO-HDQOT and Resolution no. 1340/2025/NO-HDQOT, resolved by the Board
of Directors of SeABank.
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Diéu 2.

Article 2.

Diéu 3.

Article 3.

Théng qua Céc didu khoan va diéu kién ciia Tréi Phidu chi tiét theo ndi dung tai Phu luc
01 dinh kém Quyét dinh nay.
To approve the terms and conditions of the Bonds in accordance with Appendix 01 hereto.

Quyét dinh nay c6 hiéu lirc thi hanh ké tir ngay ky.

This Decision takes effect as from the signing date.

Céc thanh vién Ban Téng Gidm déc, va cic Khdi/Phdng/Ban lién quan clia SeABank chiu
trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Members of the Board of Directors, and relevant Groups/Departments/Divisions of
SeABank are responsible for implementing this Decision,

CTDRS
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PHU LUC 1
APPENDIX |

CAC PIEU KHOAN VA PIEU KIEN CUA TRAI PHIEU SEABANK PHAT HANH RA
THI TRUONG QUOC TE NAM 2025
TERMS OAND CONDITIONS OF BONDS ISSUED BY SEABANK IN THE
INTERNATIONAL MARKET IN 2025

(Pinh kém Quyét dinh s6 1341/2025/QD-CTHDQT ngay 19/11/2025)
(Attached to Decision No. 1341/2025/QD-CTHDQT dated November 19, 2025)

1. Tén Trai phiéu: Tr4i phidu SeABank
Name of Bonds: SeABank Bonds

2. Déng tién phét hanh va thanh toén: USD (D6 La My).
Currency for issuance and payment. USD (United States Dollar).

3. Meénh gia trai phieu: 1,000 USD (Mt nghin D6 La M§)/Tr4i Phiéu
Bond par value: USD 1,000 (One thousand United States Dollars)/Bond

4. 86 lwong Trai phiu phét hanh: 150.000 Tréi Phiéu
Quantity of issued Bonds: 150,000 Bonds

5. Téng gid tri: 150.000.000 USD (M3t trim nim muoi triéu D3 La M§)
Total value: USD 150,000,000 (One hundred and fifty million United States Dollars)

6. Ky han Trdi Phiéu: 60 (sdu muoi) thang ké tir ngay phét hanh
Bonds term: 60 (sixty) months from the issuance date

7. Muc dich ph{it hanh: Té Chire Phét Hanh du kién sir dung s8 tién thu duoc tir vige chao béan

Trai Phiéu dé tai trg hodc téi cip vén cho nhimg bén di vay ("Bén Bi Vay Lai") du diéu kién
theo quy dinh tai Khung Trai Phiéu Xanh va Tréi Phiéu Xanh Bio Vé Bién va Dai Duong
va cdc van ban co lién quan cla Td Chire Phat Hanh theo timg thoi ky, theo quy -:i!,nh tai hop
dong d4t mua Trai Phiéu, céc thoa thuin khac {neu cé) gitta T6 Chire Phét Hanh véi céc nha
dAu tur Trai Phiéu, cic vin kién c6 lign quan dén dot phéat hanh Trai Phiéu va quy dinh cla
phap luit.
The Issuer plans to wtilize the Bonds towards financing or refinancing eligible sub-
borrowers ("Sub-borrowers") as prescribed in the Green and Blue Bond Framework and
relevant documents of the Issuer from time fo time, in accordance with the terms and
conditions of the Bonds subscription agreements, other agreements (if any) between the
Issuer and the investors subscribing the Bonds, documents related to the Bonds issuance
and laws.

DE tranh hiéu nhim, Tr4i Phiéu phat hanh khong phai 1a "trai p]:ueu doanh nghiép xanh" theo
quy dinh tai Nghi Pinh 153 va khéng rang budc trach nhiém cia T6 Chirc Phat Hanh déi voi
cac quy dinh lién quan. Trai Phiéu tuan thi tu n iguyén theo Khung Tréi Phiéu Xanh va Trai
Phiéu Xanh Bao V& Bién va Dai Duong ctia Té Chire Phat Hanh, duge xdy dung dua trén
c4c Nguyén Tac Trai Phidu Xanh do Hiép Hai Thi Tridmg Vén Qubc Té (1 CMA) ban hanh
vd che Hudng Dan Tin Dung Xanh Bao Vé Bién va Dai Duong do IFC ban hanh.

For avoidance of doubt, the issued Bonds are not "green corporate bonds™ as prescribed in
Decree 153 and are not subject the Issuer to responsibilities under relevant regulations. The
Bonds voluntarily comply with the Green and Blue Bond Framework of the Issuer, which is
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developed in accordance with the Green Bond Principles administered by the International
Capital Market Association and the Guidelines for Blue Finance published by IFC.

Hinh thire Trai Phiéu: Chimg chi, bt toan ghi s va/hodc dit liéu dién tir
Form of Bonds: Certificate, book entry and/or electronic data.

L&i suét danh nghfa: Term SOFR 6 thing + bién d6 2,2%/ nim
Nominal coupon rate: Term SOFR 6 months + spread of 2.2% p.a.

Trong d6, Term SOFR 14 1ai suét ky han duge tinh dya trén uéc tinh cia thi trudmg cho lai
suat qua dém SOFR trong mdt khoang thi gian trong tiwong lai. Term SOFR duge CME
cong bé trén website https://www.cmegroup.com/market-data/cme-group-benchmark-

administration/term-sofr.html.
In which, Term SOFR is the interest rate which is calculated based on the market estimate

for SOFR for a period of time in the future. Term SOFR is published by CME on the website
https:/fwww.cmegroup.com/market-data/cme-group-benchmark-administration/term-
sofihiml.

Loai hinh Trai Phiéu: Trai phiéu doanh nghiép phat hanh ra thi trudng qubc t&, khéng chuyén
d6i, khong kém chimg quyén, khong 6 béo dam.

Type of Bonds: Corporate bonds issued to the infernational market, non-convertible, without
warrants, unsecured.

Phuomg thite thanh todn goc, 1i Trai Phiéu:
Method of payment of principal and coupon of the Bonds

(8)  Phuong thic thanh toén tién 1&i Trai Phiéu: Tién 14i Trai Phiéu duoc thanh ton véo:
Method of payment of Bonds coupon: Payment of Bonds coupon shall be made on:

(i)  Ngay Tra Lai déu tién 1a ngdy 15 clia thing sau 6 thang ke tir ngay phét hanh
Tréi Phiéu;
The First Coupon Payment Daie is the 15" calendar day of the month in
which the date falling 6 months from the Bonds issuance date falls;

(i)  chc Ngay Tra Lai tiép theo la ngy 15 ciia thang sau 6 thang ké tir Ngay Tra
Li lién tride; va
the subsequent Coupon Payment Dates are the 15" calendar days of each
month in which the date that is 6 months from the immediately preceding
Coupon Payment Date falls; and

(iii) Ngay Tra Lai cudi ciing 12 ngdy 15 ciia thing sau 60 thing ké tir ngdy phat
hanh Trai Phiéu,
the last Coupon Payment Date is the 15" calendar day of the month in which
the date falling 60 months from the Bonds issuance date falls,

(mbi ngay do dwoc goi 14 "Ngay Tri Lai").
(each such date, "Coupon Payment Date").

(b)  Phuong thirc thanh todn tién gbe Trai Phidu: Tién géc Trai Phiéu dugc thanh todn
thanh 7 dot nhu sau:
Method of repayment of Bonds principal: Repayment of Bonds principal shall be
made in 7 instalments as follows:
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Ngay
Date

Ty 1¢ tién géc phai tra
tinh trén tong ménh gii
Trai Phiéu
Percentage of  the
principal amount due to
total par value of the
Bonds

Ngay tra tién goc ddu tién (la Ngay Tra Lai sau 24 théng tir
ngay phat hanh Trai Phiéu) ("Ngay Tra Tién Géc Diu Tién")
First principal redemption date (which means the Coupon
Payment Date that falls on the 24" month after the Bonds
issuance date) ("First Redemption Date")

14,285714%
14.285714%

Ngay Tra Lii sau 6 thang tir Ngay Tra Tién Goc Péu Tién
The Coupon Payment Date falling 6 months after the First
Redemption Date

14,285714%
14.285714%

Ngay Tra Lii sau 12 thang tir Ngay Tra Tién Géc Dau Tién
The Coupon Payment Date falling 12 months after the First
Redemption Date

14,285714%
14.285714%

Ngay Tra L&i sau 18 thang tir Ngay Tra Tién Gde Dau Tién
The Coupon Payment Date falling 18 months after the First
Redemption Date

14,285714%
14.285714%

Ngay Tra Lai sau 24 thang tir Ngay Tra Tién Goc Pau Tién
The Coupon Payment Date falling 24 months after the First
Redemption Date

14,285714%
14.285714%

Ngay Tra Lai sau 30 thang tir Ngay Tra Tién Géc Diu Tién

14,285714%

The Coupon Payment Date falling 30 months afer the First 14.285714%
Redemption Date

Ngay ddo han 14,285716%
Maturity date 14.285716%
Tong: 100%
Total:

12. Gia phét hanh: Bang 100% ménh gid Trai Phiéu

Issuance price: Equal to 100% of the par value of the Bonds

13. Thei diém phat hanh: Trong quy IV/2025 - quy 11/2026

Issuance date: In quarter IV/2025 - quarter [1/2026

14, Ngay ddo han: Ngay trén 36 thang ké tir Ngay Tra Tién Géc Piu Tién

Maturity date: The date falling 36 months after the First Redemption Date

15. Thi truong phat hanh: Singapore

Issuance market: Singapore

16. Béi tirong phat hanh: Nha diu tu td chirc

Issuance target: Institutional investors

17. Hinh thitc ph4t hanh: Chao ban riéng 1é

Form af issuance: Private placement

18. Phuong thitc phat hanh: Ban tryc tiép cho céc nha diu tir Trai Phiéu
Issuance method: Direct sale to investors subscribing the Bonds
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19. Mua lai Trai Phiéu trude han
Early redemption of the Bonds

(a)

®

Mua lai Trai Phiéu trude han tr nguyén: Td Chirc Phat Hanh c6 theé mua lai Tréi
Phiéu trudec han bang thong bdo trude it nhét ba mwoi ngay cho céc nha déu fur s&
hitu Tréi Phidu, véi didu kién 1a tbng ménh giad Tréi Phiéu mua lai khéng it hon
25.000.000 USD;

Voluntary early redemption of the Bonds: The Issuer may redeem the Bonds prior to
maturity by giving at least thirty days' notice to the bondholders, provided that the
total par value of the Bonds to be redeemed is not less than USD 25,000,000,

Mua lai Tr4i Phiéu tnmrc han bét bude: Té Chirc Phat Hénh phai mua lai Trai Phiéu
trrée han theo yéu céu cia céc nha dAu tu sor hira Trai Phiéu trong trudmg hop:
Mandatory early redemption of the Bonds: The Issuer must redeem the Bonds prior
to maturity at the request of the bondholders in the event that:

: (i) Té Chtrc Phat Hanh, di tu nguyén hay bt bude, tra tnrde hodc mua lai bét

ky khoan ng dai han nao (trir nhimg khoan ng duge loai trir theo hop dong
d#t mua Tréi Phidu, va cac thoa thudn khac (néu ¢6) v&i TS Chire Phat Hanh,

cac vin kién c6 lién quan dén dot phét hanh Trai Phiéu); hodic

the Issuer, whether voluntarily or compulsorily, prepays or redeems any
long-term debt (except for debts excluded under the Bonds subscription
agreements, and other agreements (if any) with the Issuer, documents related
to the Bonds issuance); or

(i)  Td Chirc Phat Hanh khéng sir dung toin bé khoan tién thu dugc tir dot phat
hanh Trai Phifu cho mue dich cho vay cdc dir én, hoat d6ng niing luong xanh
trong vong 24 théng ké tir ngay phét h&n_h; va cho muyc dich cho vay céac du
4n, hoat déng bao vé hodc than thién véi bién va dai dwong trong vong 30
thang ké tir ngay phét hanh; hodc khong tiép tuc sir dung bat ky s6 tién néo
duoe bét ky Bén i Vay Lai hoan tra hojic tra trrée dé cho (cdc) Bén Pi Vay
Lai khéc vay trong vong 6 thang ké tir ngay hoan tra hofic tra tnrée; hode
the Issuer does not use all proceeds from the Bonds issuance for the purpose
of lending to green projects and activities within 24 months from the issuance
date; and for the purpose of lending to blue projects and activities within 30
months from the issuance date; or cease to confinue fo use any amount repaid
or prepaid by any Sub-borrower to lend to other Sub-borrower(s) within 6
months from the date of repayment or prepayment; or

(iii)  Khi phdp luat 4p dung durgc ban hanh, chinh sira va c6 hiéu lyc din dén viée
bét ki nha du fu sé hitu Trai Phigu 1a bat hop phap.
When applicable laws are enacted, amended and come into effect resulting
in the holding of the Bonds by any investor becomes illegal.

(iv)  Trong trudmg hop xé}f ra bét ki sur kién vi pham ndo duge quy dinh tai hop
ddng dat mua Trai Phiéu, cac thoa thudn khac (néu c¢6) véi Nha déu tur.
At the occurrence of any event of default under the Bonds subscription
agreements, other agreements (if any) with the Investor.

(v)  Céc trudmg hop khéc theo thoa thudn véi Nha déu tir (néu co),
Other cases in accordance with agreements with the Investor (if any).

T o



SeABank

20. C4c ndi dung, diéu khoan va didu kién khéc ctia Trai Phiéu: SeABank ¢6 nghia vu tudin th
céc cam két sau ddy véi Nha ddu tr Trai Phidu trong sudt thdi han Trai Phidu:
Other contents, terms and conditions of the Bonds: SeABank is obliged to comply with the
following commitments to the Bonds Investors during the term of the Bonds:

(a)

(®)

(©)

(d)

(e)

(£

(2

(h)

Tuén thi véi didu 1é hoat dong cia SeABank, thuc hién hoat déng kinh doanh theo
quy dinh ciia phéap luét chuyén nganh;

To comply with SeABank's charter, conduct business activities in accordance with
specialized laws,;

Duy tri hé thong ké toan, s6 sach ké toan phan 4nh dung tinh hinh tai chinh ciia
SeABank va két quéa hoat déng kinh doanh phit hop véi chudn muc ké toan;

To maintain an agccounting system, accounting books that accurately reflect
SeABank's financial situation and business performance in accordance with
accounting standards;

Chi dinh va duy tri don vi kiém to4n eta SeABank theo thoa thuén véi nha déu tu
Trai Phiéu;

To appoint and maintain SeABank's auditing unit according to the agreements with
Bonds investors;

Cép quyén truy cép, kiém tra dia diém kinh doanh, sé sdch doanh nghiép va tiép cin
véi cac nhén vién, dai ly va dbi tac dé tim kiém théng tin khi nha ddu tu Trai Phiéu
cb yéu clu;

To grant access, inspect business locations, corporate books and access fo
employees, agents and partners to seek information at the request of the Bonds
investors,;

Xin cép, gia han, sita dbi va duy tri higu lyc, dong thoi tuan thi tét ca céc chp thugn
cin thiét cho hoat dong kinh doanh cia SeABank va cac nghia vu cda SeABank theo
céc vin kién Trai Phiéu;

To apply for, renew, amend and maintain in force, and comply with all necessary
approvals for SedBank's business operations and SeABank's obligations under the
Bonds documents;

Pam béo cdc giao dich vé&i ngudi cd lién quan va cdc bén lién két duge thye hidén v
céc didu khoén, didu kién giao dich khéng thuén lgi hon so v cée diéu khoan, diéu
kigén durge ap dung cho cédc bén dbc 1dp cé hoan canh trong tur;

To ensure that transactions with related parties and affiliates are conducted on terms
and conditions of fransactions not more favorable than those applicable to
independent parties in similar circumstances,

Tuén thu cac quy trinh kiém soat ndi bo dé dam bao tudn thi cde cam két vé chuyén
tién khong théng qua ngén hang vo boc (shell bank) va khéng thuc hién viée kinh
doanh hofic tham gia giao dich v&i hodic chuyén tién théng qua ngén hiang vo boc;
To comply with internal control procedures to ensure compliance with commitments
fo transfer money not through shell banks and not to conduct business or engage in
transactions with or transfer money through shell banks;

Tuén thu vdi cac quy dinh phép luét vé phong chﬁng rira tién, khing b6 va céc ké
hoach thue hién phing chnng rita tién, khing bé;

To comply with laws on anti-money laundering, terrorism and plans to implement
anti-money laundering, terrorism,
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(1) Tudin thh véi edc chinh sach, thh tue ndi bd phu hop véi hoat dong kinh doanh va hé
so khéch hang dé dam bao SeABank khéng tham gia vao bét k¥ giao dich nao bi cdm
bari Hoi ddng bao an Lién Hop Quéc;

To comply with internal policies and procedures appropriate to business operations
and customer records to ensure that SedABank does not engage in any fransactions

prohibited by the United Nations Security Council;

()  Pam bao cic Bén Bi Vay Lai di diéu kién theo thoa thuén véi nha déu tw Trai Phiéu;
To ensure that the Sub-borrowers are eligible in accordance with agreements with
the Bownds investors;

(k) Duy tri toan b chinh sach bao hiém lién quan dén hoat déng va tai san ciia SeABank;
To maintain all insurance policies related to SeABank's operations and assels;

(1) Pam béo tudn thi cc yéu chu vé xa hoi va mdi truomg theo thoa thuin véi Nha diu
tu Trai Phiéu;
To ensure compliance with social and environmental requirements in accordance
with agreements with the Bonds investors;

(m) Péo tao cho nhin vién vé cic yéu cAu vé x4 hoi va méi trudomg theo thoa thudn véi
Nha dau tir Trai Phiéu:
To provide training to employees on social and environmental requirements in
accordance with agreements with the Bonds investors;

(n)  Pam bdo viée tiép tuc 4p dung céc chinh sich nhén su hién hanh cia SeABank vé
lao déng v didu kién 1am viéc phit hop véi cée yéu clu theo théa thufin véi nha diu
tur Tréi Phiéu;

To ensure the continued application of SeABank's current human resources policies
on labor and working conditions in accordance with the requirements under
agreements with the Bonds investors;

(o) Khéng phét sinh bét ky khoan ng, trch nhiém nao ¢ bao dam hofic ¢é thir ty wu tién ':A
thanh to4n hon Trai Phiéu, trir mit sb truémg hop dugc phép theo thoa thudn véi nha o
dau fur; -
Not to incur any debt or liability that is secured or has a priority aver the Bonds,/
excepl in certain cases permitted under the agreements with the investors; P

(p)  Chitham gia cdc giao dich trong hoat dong kinh doanh théng thudng trén co s¢ thoa
thufin thi triromg véi diéu kién thuong mai théng thuimg;
To only engage in transactions in the ordinary course of business on the basis of
markel agreements with ordinary commercial conditions,

(q)  Khong thay ddi didu 1& din dén khéng phit hop véi cde vin kién Tréai Phiéu, khéng
thay ddi nfim tai chinh hodic pham vi hoat déng kinh doanh ctia SeABank;
Not to amend the charter that would be inconsistent with the Bonds documents, not
to change the fiscal year or scope of SeABank's business operations;

(r) Khong thanh todn frirée han hodc mua lal cac khcnan ng dai han, trir mot 56 triromg
hop duge phép theo thoa thudn véi nha déu tir
Not to make early repayments or redempﬁan of long-term debis, excepi in certain
cases permitted under the agreements with the investors;
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(s)

(1)

(u)

(v)

(W)

(x)

Khéng duoc ding tién thu tir Trai Phiéu tai, cho, hodc lién quan dén bit ki qubc gia
nao khoéng phai thanh vién Ngén hang The gidi hay khong duge phép theo théa thuin
véi nha dau tur Trai Phidu;

Not to use the Bonds proceeds in, for, or in connection with any couniry that is not
a member of the World Bank or not permitted under the agreements with the Bonds
investors;

Khéng tai trg cho Bén Di Vay Lai tham gia vio danh muc hoat déng bi c¢ém, gbm
hoat dong lién quan dén than, hoat dﬂng loai A ¢ rii ro cao, hodic cac hoat ding bj
han ché khéc theo théa thuén véi nha diu tu Trai Phiéu;
Not to finance the Sub-borrowers to engage in prohibited activities, including coal-
related activities, high-risk category A activities, or other restricted activities in
accordance with agreements with the Bonds investors,

Khéng tham gia vao bét ky hanh vi trimg phat nio lién quan dén gidy phép ngan
hang hotic bit ki giao dich nao quy dinh tai vin kién Trai Phiéu;

Not to engage in any sanctionable actions related fo the banking license or any
transactions specified in the Bonds documents;

Khéng chim diit, sira dbi bat ky didu khoan nao cia vin kién Trai Phiéu;
Not to terminate or amend any provisions of the Bond documents;

Tuén thd cac cam k&t vé tai chinh theo thoa thuén véi nha diu tir va cic yéu clu vé
cung cép bio cdo vé& tudn thii che cam két véi nha dau tr,

To comply with financial commitments under the agreements with the investors and
requirements of providing reports on compliance with commitments to the investors.

Céc cam két khic theo thoa thun gitta SeABank va nha du tu (néu cé).
Other commitments in accordance with agreements between SedBank and the
investors (if any).
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